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Foire aux questions – série 2

Q1. Conformément à l’étape 1 – Rabais sur les PDSF, au point 4.2.3, à la section 4.2 Méthode de 
sélection, dans la partie 4, dans les exemples donnés, il semble que le classement soit déterminé 
selon le facteur du rabais sur les PDSF seulement (rabais sur le prix de détail suggéré par le 
fabricant).

Le tableau 1a – Rabais moyen sur le PDSF pour les systèmes fondés sur les activités indique 
que de multiples facteurs de rabais sont divisés pour arriver à un rabais moyen sur le PDSF.

Les prix de détail suggérés par le fabricant varient d’un fabricant à l’autre. Donc, si vous fondez 
votre classement sur le facteur du rabais sur le PDSF, cela ne reflète pas le coût net le plus bas 
d’un offrant à l’autre. Cette formule fonctionne uniquement si tous les soumissionnaires utilisent 
le même fabricant et les mêmes prix de catalogue.

Par exemple, si deux (2) offrants proposent un produit conforme, et si l’offrant 1 propose un 
produit à 100,00 $ (PDSF), un rabais de 60 % donne un prix de vente de 40 $. Mais si le 
fabricant 2 offre le produit à 110 $ (prix de catalogue du fabricant), un rabais de 62 % donne un 
prix de vente de 41,80 $. Dans cette analogie, le fabricant 2 obtient une meilleure note pour le 
PDSF si l’on se fonde sur le rabais, mais en réalité, c’est le fabricant 1 qui propose le coût le plus 
bas. Selon la méthodologie de l’étape 1, le contrat serait attribué à l’offrant qui propose le produit 
le plus coûteux des deux.

Veuillez indiquer si l’évaluation effectuée à l’étape 1 est fondée sur le facteur du rabais sur le 
PDSF (rabais appliqué au prix de détail suggéré par le fabricant), ou sur le produit net une fois le 
facteur appliqué au prix de détail suggéré par le fabricant. De plus, veuillez confirmer que le 
Canada sait que l’offre à commandes pourrait être attribuée à un offrant qui propose un produit 
plus coûteux à la suite de l’évaluation de l’étape 1.

R1. Voir la modification ci-dessous.

Q2. À l’annexe A – Énoncé des besoins, le point 5.2.4 indique que les révisions multiples peuvent 
prendre beaucoup de temps et entraîner des coûts supplémentaires pour le titulaire de l’offre à 
commandes. Veuillez indiquer si les dessins fournis au titulaire de l’offre à commandes seront en 
version définitive, toute modification technique effectuée, ou si le titulaire de l’offre à commandes 
peut facturer le temps passé à réviser les dessins d’atelier plus de deux fois par rapport à la 
conception originale.

R2. Voir la modification ci-dessous.

Q3. À l’annexe A – Énoncé des besoins, selon le point 5.4.1, si l’offrant doit s’engager à livrer 
les produits conformément au calendrier d’autres personnes (en fonction d’un calendrier de 
construction), qui ne sera fourni qu’au moment de la commande subséquente, existe-t-il un 
modèle de calendrier ou un calendrier provisoire qui peut servir à comprendre les attentes de 
SPAC concernant les échéances?

R3. Les calendriers de livraison seront basés sur les délais d’exécution standard de l’industrie. Les 
calendriers ne peuvent être fournis qu’au moment de chaque commande subséquente, puisque 
chaque projet sera associé à des exigences et à des échéances différentes.

Q4. En ce qui concerne le point 5.4.3 de l’annexe A – Énoncé des besoins, la soumission prévoit-elle 
un espace où l’offrant peut indiquer les délais d’exécution standard pour la fabrication, la livraison 
et l’installation?
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R4. Voir la modification ci-dessous.

Q5. Au point 5.5 de l’annexe A – Énoncé des besoins, pour indiquer les coûts de livraison de manière 
correcte, veuillez expliquer le processus à suivre pour respecter les protocoles de sécurité 
concernant a) la numérisation à une installation de numérisation; et b) la numérisation dans le 
camion, à l’extérieur d’une installation de numérisation. Veuillez inclure le temps moyen que 
prend le processus de numérisation (temps d’attente avant la numérisation et temps de 
numérisation proprement dit).

R5. Voir la modification ci-dessous.

Q6. Au point 5.5.1 de l’annexe A – Énoncé des besoins, veuillez confirmer que l’équipe de 
l’installation de numérisation assumera la responsabilité de tous les dommages subis par le 
produit au cours du processus de numérisation pour tout produit déplacé par l’équipe de 
l’installation de numérisation.

R6. Voir la modification ci-dessous.

Q7. Au point 5.5.5 de l’annexe A – Énoncé des besoins, veuillez indiquer à quelle taille de camion 
les « livraisons volumineuses (chargement complet du camion) » s’appliquent.

R7. Voir la réponse à la question nº 5 ci-dessus.

Q8. Au point 5.5.5 (i) de l’annexe A – Énoncé des besoins, veuillez indiquer ce que signifie « accès à 
toutes les marchandises », en précisant la manière dont les marchandises devraient être 
chargées dans le camion plein et de quelle manière l’accès doit être possible.

R8. Voir la réponse à la question nº 5 ci-dessus.

Q9. Au point 5.5.5.iii) de l’annexe A – Énoncé des besoins, les coûts de livraison dépendent du temps 
qu’il faut pour décharger un camion. Le coût de livraison ne sera pas le même si le produit est 
livré après avoir été numérisé dans le camion ou s’il est livré à une installation de numérisation et 
doit être déchargé, numérisé et rechargé. Cependant, le tableau 2 de la pièce jointe 1 n’a qu’un
seul espace pour indiquer le coût de livraison. Nous vous demandons d’ajouter deux options de 
livraison : (1) livraison par l’intermédiaire d’une installation de numérisation; et (2) livraison avec 
numérisation en gros camion (sans déchargement).

R9. Voir la modification ci-dessous.

Q10. Au point 5.6.5 de l’annexe A – Énoncé des besoins, veuillez fournir les exigences de sécurité 
prévues pour que l’offrant puisse préparer le document en fonction des exigences attendues. Par 
exemple, une cote de fiabilité sera probablement requise, ou une cote de sécurité de niveau 
secret sera probablement requise.

R10. Les exigences de sécurité seront propres à chaque projet et ne peuvent être indiquées qu’au
moment de la commande subséquente. En général, une cote de fiabilité ou une autorisation 
d’accès aux sites sera requise, et le personnel disposera du temps nécessaire pour obtenir la 
cote requise. 

Q11. Veuillez clarifier le point 6.2 de l’annexe A – Énoncé des besoins : nous demandez-vous d’utiliser 
les stocks existants pour les meubles nécessaires, ou d’attribuer des numéros d’inventaire 



Solicitation No. – No de l’invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l’acheteur

EP803-183135/A 003 019pps
Client Ref. No. – No de réf. du client File No. – No du dossier CCC No./No CCC – FMS No./No VME

EP803-183135 019pps.EP803-183135

Page 3 of – de 17

existants au produit que nous fournissons, pour qu’ils puissent être ajoutés au système 
d’inventaire des biens?

R11. Voir la modification ci-dessous.

Q12. Le point 3.14.1 de la pièce jointe 1 à l’annexe A – Énoncé des besoins demande des dalles 
perforées. Ces dalles ne fonctionnent pas bien pour la circulation de l’air, car les orifices sont trop 
petits. Les panneaux à cadre ouvert seront-ils acceptables?

R12. Voir la modification ci-dessous.

Q13. Le point 5.5.1 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins demande un système 
électrique à quatre circuits. S’agit-il d’une configuration 2+2 ou 3+1?

R13. Voir la modification ci-dessous.

Q14. Au point 5.5.1 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins, un système à trois 
circuits à capacités spécialisées et isolées complètes sera-t-il acceptable?

R14. Un système à trois circuits à capacités spécialisées et isolées complètes ne sera pas acceptable.
L’exigence du point 5.5.1 demeure inchangée.

Q15. Au point 5.6.5 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins, une colonnette technique 
qui peut être installée à l’extrémité d’une série et aux deux extrémités de n’importe quelle cloison 
sera-t-elle acceptable?

R15. Une colonnette technique située à l’une des extrémités de la cloison sera acceptée, mais elle doit 
pouvoir accueillir l’alimentation électrique et les données sur une seule et même colonnette.

Q16. Le point 5.7 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins demande deux prises de 
courant doubles. Pouvons-nous fournir deux prises de courant triples?

R16. Oui, deux prises de courant triples seront acceptables.

Q17. Le point 7.14 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins indique que le poteau doit 
pouvoir être réglé en hauteur de 660 à 889 mm (de 26 à 35 po). La plage de réglage de la 
hauteur standard pour les utilisateurs en position assise est de 660 à 813 mm (de 26 à 32 po).
Est-ce acceptable?

R17. Oui, la plage de réglage de la hauteur standard pour les utilisateurs en position assise de 660 à 
813 mm (de 26 à 32 po) est acceptable.

Q18. Le point 7.15 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins indique une plage de 
réglage vertical de 12,7 mm à 63,5 mm (de ½ po à 2 ½ po) pour les pattes fixes. Veuillez indiquer 
si cela signifie que le patin doit avoir un réglage vertical d’au moins 12,7 mm (½ po).

R18. Voir la modification ci-dessous.

Q19. Le point 8.13 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins indique une plage de 
réglage en hauteur du siège assis de 610 mm (24 po) à 1 219 mm (48 po), alors que les normes 
en vigueur définissent cette plage entre 686 mm (27 po) et 1 041 mm (41 po). Cela est-il 
acceptable?
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R19. Non, une plage de réglage en hauteur du siège assis de 686 mm (27 po) à 1 041 mm (41 po) 
n’est pas acceptable. L’exigence du point 8.13 reste inchangée.

Q20. Le point 9.15 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins, Caissons fixes, indique 
une surface de « placage de bois » ou de « stratifié ». Veuillez confirmer que les caissons doivent 
être en métal.

R20. Voir la modification ci-dessous.

Q21. Le point 9.33 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins, Bahut, indique un fini en 
« vernis ». Veuillez confirmer que les bahuts doivent être en métal.

R21. Voir la modification ci-dessous.

Q22. Le point 9.55 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins mentionne un 
« portemanteau avec tringle à vêtements »; toutefois, en raison de la largeur ou de la profondeur 
des casiers, il se peut qu’un cintre à manteau ne s’ajuste pas à un portemanteau avec tringle à
vêtements. Une patère serait plus appropriée. Une patère est-elle acceptable?

R22. Voir la modification ci-dessous.

Q23. Le point 9.59 de la pièce jointe 1 de l’annexe A – Énoncé des besoins mentionne des « tiroirs de 
classeurs de plan ». Il s’agit d’articles spécialisés; à ce titre, ne devraient-ils pas faire partie de la 
DOC?

R23. Voir la modification ci-dessous.

Q24. Le point 5.5 de l’annexe A – Énoncé des besoins fait référence à la nécessité de faire 
numériser les produits à l’installation de numérisation. Pouvez-vous s’il vous plaît indiquer la 
durée approximative du temps d’arrêt nécessaire pour que le personnel de l’installation de 
numérisation décharge et numérise un chargement complet de produits si un rendez-vous est 
fixé avant la livraison, car cela aura une incidence sur le coût de livraison et d’installation?

R24. Voir la modification ci-dessous.

Q25. Concernant le point 5.2 de la pièce jointe 1 – Spécification des produits de l’annexe A, veuillez 
confirmer que SPAC demande à ce que les prises se trouvent « au-dessus » de la hauteur de 
surface de travail, mais pas à une hauteur de 736 mm (29 po), car cela interférerait avec les 
surfaces de travail déjà installées « à » 736 mm (29 po) de hauteur, conformément au 
point 7.17.

R25. Voir la modification ci-dessous.

Q26. Au point 8.10 de la pièce jointe 1 – Spécification des produits de l’annexe A, veuillez confirmer 
que vous demandez à ce que la bordure des surfaces réponde à l’exigence de rayon de 3 mm 
de l’ONGC, pas à l’exigence d’épaisseur de 3 mm.

R26. Voir la modification ci-dessous.

Q27. Au point 8.12 de la pièce jointe 1 – Spécification des produits de l’annexe A, veuillez confirmer 
que les barres transversales mentionnées sont des barres métalliques fixées d’un pied à l’autre 
à mi-hauteur des pattes, où elles pourraient empiéter sur l’espace pour les jambes.



Solicitation No. – No de l’invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l’acheteur

EP803-183135/A 003 019pps
Client Ref. No. – No de réf. du client File No. – No du dossier CCC No./No CCC – FMS No./No VME

EP803-183135 019pps.EP803-183135

Page 5 of – de 17

R27. Confirmé. Les barres transversales sont des barres métalliques fixées d’un pied à l’autre à mi-
hauteur des pattes, qui peuvent empiéter sur l’espace pour les jambes.

Q28. Le point 9.8 de la pièce jointe A – Spécification des produits de l’annexe A stipule : « Il faut des 
surfaces lisses et recouvertes entièrement d’un fini peint sans poussière et uniforme », et le 
point 9.14 demande également un fini peint, mais le point 9.15 demande un placage stratifié.
Veuillez confirmer que le rangement doit avoir un fini peint et supprimer le point 9.15.

R28. Voir la modification ci-dessous.

Q29. Le point 9.16 de la pièce jointe 1 – Spécification des produits de l’annexe A, veuillez supprimer 
« danger 54 » et remplacer par « danger » (version anglaise seulement).

R29. Voir la modification ci-dessous. 

Q30. Le point 9.32 de la pièce jointe 1 – Spécification des produits de l’annexe A stipule : « Il doit 
avoir des surfaces lisses et recouvertes entièrement d’un fini peint sans poussière et uniforme »
et le point 9.33 demande un placage stratifié. Veuillez confirmer que les bahuts doivent avoir un 
placage stratifié et supprimer le point 9.32.

R30. Voir la modification ci-dessous.

Q31. Les lignes 70 à 77 de la pièce jointe 2 de la partie 4 mentionnent des cloisons superposables 
non alimentées. Veuillez indiquer si ces cloisons superposables doivent être porteuses.

R31. Voir la modification ci-dessous.

Q32. À la pièce jointe 4 de la partie 4 – Configurations standard, Type D, est-ce que SPAC 
envisagerait d’accepter des pignons en placage stratifié au lieu de pieds en métal? Si les 
pignons en placage stratifié sont autorisés, peut-on y joindre le panneau de fond?

R32. L’exigence demeure inchangée. Veuillez consulter le point 11.5.3 de la pièce jointe 1 –
Spécification des produits de l’annexe A pour les spécifications. 

Q33. À la pièce jointe 4 de la partie 4 – Configurations standard, Type D, que signifie l’option d’un 
linceul?

R33. L’option de linceul doit être précisée. Il est composé d’une cavité fermée et d’un couvercle 
amovible pour l’acheminement vertical des câbles d’alimentation et de données.

LA PRÉSENTE MODIFICATION VISE À MODIFIER LA DEMANDE D’OFFRE À COMMANDES (DOC),
NOTAMMENT L’ANNEXE A – ÉNONCÉ DES BESOINS. LES RÉVISIONS SONT LES SUIVANTES :

1. Dans la table des matières de la DOC, 

SUPPRIMER : « Modèle de demande d’offres à commandes »
INSÉRER : « Demande d’offres à commandes ».
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2. Dans la partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, section 4.1.2.1, Critères 
financiers obligatoires (CFO), AJOUTER ce qui suit :

« CFO 6 L’offrant doit joindre à son 
offre le prix de tous les 
composants de produits 
indiqués dans les 
configurations standard, qui 
se trouvent dans la pièce 
jointe 4 de la partie 4.
Le prix pour les exigences 
minimales de produit 
énumérées dans la feuille 
de présentation financière 
doit être une note de base. 

L’offrant doit fournir les prix 
dans le tableau 7 de la 
pièce jointe 1 de la partie 4
– Feuille de présentation 
financière. 

Une ventilation, dans une 
feuille de calcul Excel 
lisible par SPAC, de tous 
les produits utilisés et des 
prix des produits, 
notamment le PDSF, le 
rabais sur le PDSF et le 
prix de vente, doit être 
jointe à l’offre, à la date de 
clôture des soumissions. »

3. Dans la partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, section 4.2.3, SUPPRIMER 
intégralement et REMPLACER par ce qui suit :

« 4.2.3 Pour être recevables, toutes les offres doivent répondre à tous les critères d’évaluation 
technique et financière obligatoires. Toutes les offres recevables seront classées en 
fonction de leur note financière totale, qui correspond à la note combinée du rabais sur 
le PDSF (40 %), de la livraison (10 %), de l’installation (10 %), des services de 
reconfiguration (5 %), des services d’inventaire (5 %), des services d’entreposage 
(5 %) et du prix des configurations standard (25 %).

L’offre recevable qui obtient la note financière la plus élevée de chaque volet sera
recommandée pour l’attribution de l’offre à commandes.

Une description du calcul de chaque élément coté suit. Tous les prix et les taux seront 
calculés au prorata par rapport aux autres offres, afin de fournir la notation pondérée 
appliquée à la note financière totale de l’offrant.

4.2.3.1 La note pour le rabais sur le PDSF sera calculée à partir du rabais total sur le PDSF 
des produits minimums offerts par l’offrant. Le rabais total sur le PDSF correspondra à 
la moyenne totale combinée des rabais sur le PDSF en ce qui a trait aux systèmes de 
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banc et aux systèmes fondés sur les activités, appelés « systèmes fondés sur les 
activités », pondérée à 20 %, PLUS la moyenne totale des rabais sur le PDSF pour les 
panneaux, les lames de verre et les cloisons d’intimité, les panneaux d’alimentation et 
de communications, l’alimentation de base, les composants supportés et les surfaces 
de travail suspendues aux cloisons, les surfaces de travail autoportantes et ajustables, 
le rangement pour bureau et les accessoires de bureau, appelés « tous les autres 
produits », pondérés à 80 %. Tous les rabais sur le PDSF seront tirés du tableau 1 de 
la pièce jointe 1 de la partie 4 – Feuille de présentation financière.

Le rabais moyen sur le PDSF pour les produits fondés sur les activités sera calculé au 
moyen de la formule suivante :

Somme de tous les rabais sur le PDSF pour les produits fondés sur les activités = rabais moyen sur le PDSF 
pour les produits fondés sur les activités
Nombre total de produits fondés sur les activités    

Le rabais moyen sur le PDSF pour tous les autres produits sera calculé au moyen de la 
formule suivante :

Somme de tous les rabais sur le PDSF pour tous les autres produits (à l’exception des produits fondés sur les 
activités) = Rabais moyen sur le PDSF pour 
Nombre total de tous les autres produits (à l’exception des produits fondés sur les activités)         tous 
les autres produits   

Le rabais sur le PDSF pour les produits fondés sur les activités sera calculé au moyen 
de la formule suivante :

Rabais moyen de l’offrant sur le PDSF pour les produits fondés sur les activités   X  100  X  20 %  =  rabais sur le 
PDSF pour les 
Rabais moyen le plus élevé sur le PDSF pour les produits fondés sur les activités produits fondés sur les activités

Le rabais sur le PDSF pour tous les autres produits sera calculé au moyen de la 
formule suivante :

Rabais moyen de l’offrant sur le PDSF pour tous les autres produits X  100  X  80 %  =  rabais sur le PDSF pour 
tous les autres produits
Rabais moyen le plus élevé sur le PDSF pour tous les autres produits

La note totale du rabais sur le PDSF sera calculée au moyen de la formule suivante :

Note du rabais sur le PDSF pour +Note du rabais sur le PDSF pour =Note totale du rabais sur le PDSF 
les produits fondés sur les activités tous les autres produits

La note du rabais sur le PDSF sera calculée au moyen de la formule suivante :

Note totale du rabais de l’offrant sur le PDSF      X      100      X 40 % =   Note du rabais sur le PDSF 
Note totale la plus élevée du rabais sur le PDSF (pour la note financière totale de l’offrant)

4.2.3.2 Les notes de livraison et d’installation seront basées sur le pourcentage des frais de 
livraison et d’installation, au prorata des autres offres, pour fournir la cotation pondérée 
appliquée à la note financière totale. Les tarifs des services de livraison et d’installation 
en pourcentage pour les heures normales de travail seront utilisés à des fins 
d’évaluation. Les frais de livraison en pourcentage pour les heures normales de travail 
seront utilisés à des fins d’évaluation.
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La note de livraison sera calculée en utilisant la formule ci-dessous :

Tarifs des services de livraison en pourcentage les plus élevés – Tarifs des services de livraison en pourcentage 
de l’offrant X 100 X 10 % = note de livraison (pour
Tarifs des services de livraison en pourcentage les plus élevés la note financière totale de l’offrant)

La note d’installation sera calculée au moyen de la formule suivante :

Tarifs des services d’installation en pourcentage les plus élevés – Tarifs des services d’installation en pourcentage de l’offrant X
100 X 10 % = Note d’installation (pour
Tarifs des services d’installation en pourcentage les plus élevés la note financière totale de l’offrant)

4.2.3.3 Les notes relatives aux services liés au produit (services de reconfiguration, services 
d’inventaire et services d’entreposage) seront basées sur les taux fermes tout compris 
indiqués dans le tableau 6 de la pièce jointe 1 de la partie 4. Les chiffres utilisés dans 
l’évaluation sont les suivants : les services de reconfiguration et les tarifs d’inventaire et 
d’évaluation étaient fondés sur les heures de travail normales, les taux horaires fermes 
tout compris, le niveau d’effort étant de 1 heure; et le tarif des services d’entreposage 
sera basé sur le tarif hebdomadaire et mensuel par mètre cube, avec un niveau d’effort 
de 1. Les prix totaux pour chacun des services liés au produit seront tirés du tableau 6
de la pièce jointe 1 de la partie 4. Les notes des services liés aux produits seront 
calculées au moyen des formules suivantes :

Pour la note des services de reconfiguration,

Prix total le plus bas des services de reconfiguration X      100     X 5 % = Note des services de 
reconfiguration (pour
Prix total des services de reconfiguration de l’offrant la note financière totale de l’offrant)

Pour la note des services d’inventaire,

Prix total le plus bas des services d’inventaire X      100     X 5 % =  Note des services d’inventaire 
(pour
Prix total le plus bas des services d’inventaire de l’offrant la note financière totale de l’offrant)

Pour la note des services d’entreposage,

Prix total le plus bas des services d’entreposage X      100     X 5 % = Note des services 
d’entreposage (pour
Prix total des services de reconfiguration de l’offrant la note financière totale de l’offrant)

4.2.3.4 Le tableau 7 de la pièce jointe 1 de la partie 4 – Feuille de présentation financière et la 
pièce jointe 4 de la partie 4 – Configurations standard serviront à déterminer les prix 
des configurations standard aux fins d’évaluation, ce qui comprend le type et la quantité 
des biens. Le prix des produits doit refléter les rabais PDSF.

La note d’installation sera calculée au moyen de la formule suivante :

Prix total le plus bas des configurations standard X      100     X 25 % =  note du prix des configurations 
standard (pour 
Prix total des configurations standard de l’offrant la note financière totale de l’offrant)

4.2.3.5 La somme de la note du rabais sur le PDSF, de la note de livraison, de la note 
d’installation, des notes liées au produit (note des services de reconfiguration + note 
des services d’inventaire + note des services de stockage) et de la note du prix des 
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configurations standard déterminera la note financière totale de l’offrant. L’offre 
recevable la mieux classée avec la note financière totale la plus élevée de chaque volet 
sera recommandée pour l’attribution de l’offre à commandes. La formule suivante 
servira à calculer la note financière totale :

Note du rabais sur le PDSF
+
Note de livraison
+
Note d’installation
+
Notes liées aux produits
+
Note du prix des configurations standard

= Note financière totale »

4. Dans la partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, section 4.2.11, SUPPRIMER 
intégralement et REMPLACER par ce qui suit :

« 4.2.11 Voici des scénarios possibles et des exemples de la base du processus de 
sélection, y compris les calculs pour les rabais moyens sur le PDSF, pour le rabais sur 
le PDSF global, de la note de livraison, la note pour l’installation, les notes liées aux 
prix des produits et à la note du prix des configurations standard qui permettra de 
déterminer la note financière totale de l’offrant.

Scénario 1 – Un seul offrant Généralités ou un seul offrant de la SAEA

Pour être recevables, toutes les offres doivent répondre à tous les critères d’évaluation 
technique et financière obligatoires. S’il n’y a qu’un seul soumissionnaire recevable pour 
chaque volet, l’offrant recevable sera recommandé pour l’attribution de la convention d’offre à 
commandes.

Scénario 2 – Plusieurs offrants Généralités ou plusieurs offrants de la SAEA

Pour être recevables, toutes les offres doivent répondre à tous les critères d’évaluation 
technique et financière obligatoires. Les offres recevables pour chaque volet seront classées en 
fonction de leur note financière totale.

Les exemples suivants démontreront comment les rabais moyens sur le PDSF, les rabais sur le 
PDSF globaux, la note de livraison, la note pour l’installation, les notes liées aux prix des 
produits et la note du prix des configurations standard sont calculés pour déterminer la note 
financière totale de l’offrant.

Tableau 1a – Rabais moyen sur le PDSF pour les systèmes fondés sur les activités
Offrant Volet Rabais sur le 

PDSF pour 
les systèmes 
fondés sur les 
activités 

Nombre 
total de 
produits 
dans les 
systèmes 
fondés sur 
les activités

Calcul Rabais moyen 
sur le PDSF 
pour les 
systèmes 
fondés sur les 
activités

A Général 70 % (tous les 8 (70 x 8) 70 %
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systèmes 
fondés sur les 
activités)

8

ABC Général 70 %, 75 %, 
65 %, 80 %, 
80 %, 85 %, 
60 %, 70 % 

8 (70 % + 75 % + 
65 % + 80 % + 
80 % + 85 % + 
60 % + 70 %) / 8

73,13 %

WXY Général 70 %, 75 %, 
75 %, 80 %, 
80 %, 75 %, 
80 %, 80 %

8 (70 % + 75 % + 
75 % + 80 % + 
80 % + 75 % + 
80 % + 80 %) / 8

76,88 %

B Général 60 %, 65 %, 
65 %, 80 %, 
80 %, 75 %, 
60 %, 70 %

8 (60 % + 65 % + 
65 % + 80 % + 
80 % + 75 % + 
60 % + 70 %) / 8

69,38 %

MNM Général 60 %, 65 %, 
65 %, 60 %, 
70 %, 75 %, 
60 %, 70 %

8 (60 % + 65 % + 
65 % + 60 % + 
70 % + 75 % + 
60 % + 70 %) / 8

65,63 %

C Général 85 % (tous les 
systèmes 
fondés sur les 
activités)

8 (85 x 8) 
8

85 %

PST Général 80 % (tous les 
systèmes 
fondés sur les 
activités)

8 (80 x 8) 
8

80 %

ISC1 SAEA 80 % (tous les 
systèmes 
fondés sur les 
activités)

8 (80 x 8) 
8

80 %

AAA SAEA 80 % (tous les 
systèmes 
fondés sur les 
activités)

8 (80 x 8) 
8

80 %

D SAEA 80 %, 75 %, 
75 %, 70 %, 
70 %, 75 %, 
80 %, 70 %

8 (80 % + 75 % + 
75 % + 70 % + 
70 % + 75 % +
80 % + 70 %)  /  8

74,36 %

Tableau 1b – Rabais moyen sur le PDSF pour tous les autres produits
Offrant Volet Rabais sur le 

PDSF pour 
tous les 
autres 
produits 

Nombre 
total de 
produits (à 
l’exception 
des produits 
des 
systèmes 
fondés sur 
les activités)

Calcul Rabais moyen 
sur le PDSF 
pour tous les 
autres 
produits

A Général 70 % 
(1 rabais pour 

10 (70 x 10) 
10

70 %
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tous les 
autres 
produits)

ABC Général 70 %, 75 %, 
65 %, 80 %, 
80 %, 80 %, 
85 %, 60 %, 
70 %, 70 % 

10 (70 % + 75 % + 
65 % + 80 %+ 
80 % + 80 % + 
85 % + 60 % + 
70 % + 70 %)  /  10

73,50 %

WXY Général 70 %, 80 %, 
70 %, 75 %, 
75 %, 80 %, 
80 %, 75 %, 
80 %, 80 %

10 (70 % + 80 % + 
70 % + 75 % + 
75 % + 80 % + 
80 % + 75 % + 
80 % + 80 %)  /  10

76,50 %

B Général 60 %, 65 %, 
65 %, 80 %, 
80 %, 75 %, 
60 %, 70 %, 
65 %, 75 %

10 (60 % + 65 % + 
65 % + 80 % + 
80 % + 75 % + 
60 % + 70 % + 
65 % + 75 %)  /  10

69,50 %

MNM Général 60 %, 65 %, 
65 %, 60 %, 
70 %, 75 %, 
60 %, 75 %, 
60 %, 70 %

10 (60 % + 65 % + 
65 % + 60 % + 
70 % + 75 % + 
60 % + 75 % + 
60 % + 70 %)  / 10

66 %

C Général 85 % 
(1 rabais pour 
tous les 
autres 
produits)

10 (85 x 10) 
10

85 %

PST Général 80 % 
(1 rabais pour 
tous les 
autres 
produits)

10 (80 x 10) 
10

80 %

ISC1 SAEA 80 % 
(1 rabais pour 
tous les 
autres 
produits)

10 (80 x 10) 
10

80 %

AAA SAEA 80 % 
(1 rabais pour 
tous les 
autres 
produits)

10 (80 x 10) 
10

80 %

D SAEA 80 %, 75 %, 
75 %, 75 %, 
70 %, 70 %, 
75 %, 80 %, 
70 %, 80 %

10 (80 % + 75 % + 
75 % + 75 % + 
70 % + 70 % + 
75 % + 80 % + 
70 % + 80 %)  /  10

75 %

Tableau 1c – Rabais sur le PDSF pour les systèmes fondés sur les activités
Offrant Volet Calcul Note du rabais sur le 

PDSF pour les systèmes 
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fondés sur les activités
A Général [(70 / 85) x 100] x 20 % 16,47
ABC Général [(73,13 / 85) x 100] x 20 % 17,21
WXY Général [(76,88 / 85) x 100] x 20 % 18,09
B Général [(69,38 / 85) x 100] x 20 % 16,32
MNM Général [(65,63 / 85) x 100] x 20 % 15,44
C Général [(85 / 85) x 100] x 20 % 20,00
PST Général [(80 / 85) x 100] x 20 % 18,82
ISC1 SAEA [(80 / 80) x 100] x 20 % 20,00
AAA SAEA [(80 / 80) x 100] x 20 % 20,00
D SAEA [(74,36 / 80) x 100] x 20 % 18,59

Tableau 1d – Rabais sur le PDSF pour tous les autres produits
Offrant Volet Calcul Note du rabais sur le PDSF 

pour tous les autres produits
A Général [(70 / 85) x 100] x 80 % 65,88
ABC Général [(73,50 / 85) x 100] x 80 % 69,18
WXY Général [(76,50 / 85) x 100] x 80 % 72,00
B Général [(69,50 / 85) x 100] x 80 % 65,41
MNM Général [(66 / 85) x 100] x 80 % 62,12
C Général [(85 / 85) x 100] x 80 % 80
PST Général [(80 / 85) x 100] x 80 % 75,29
ISC1 SAEA [(80 / 80) x 100] x 80 % 80
AAA SAEA [(80 / 80) x 100] x 80 % 80
D SAEA [(70 / 80) x 100] x 80 % 70,00

Tableau 1e – Note totale du rabais sur le PDSF 
Offrant Volet Calcul Note totale du 

rabais sur le 
PDSF

A Général 16,47 + 65,88 82,35 points
ABC Général 17,21 + 69,18 86,39 points
WXY Général 18,09 + 72 90,09 points
B Général 16,32 + 65,41 81,73 points
MNM Général 15,44 + 62,12 77,56 points
C Général 20 + 80 100,00 points
PST Général 18,82 + 75,29 94,11 points
ISC1 SAEA 20 + 80 100,00 points
AAA SAEA 20 + 80 100,00 points
D SAEA 18,59 + 70 88,59 points

Tableau 1f – Note du rabais sur le PDSF
Offrant Volet Calcul Note du rabais PDSF 

(A)
A Général [(82,35 / 100) x 100] x 40 % 32,94
ABC Général [(86,39 / 100) x 100] x 40 % 34,56
WXY Général [(90,09 / 100) x 100] x 40 % 36,04
B Général [(81,73 / 100) x 100] x 40 % 32,69
MNM Général [(77,56 / 100) x 100] x 40 % 31,02
C Général [(100 / 100) x 100] x 40 % 40
PST Général [(94,11 / 100) x 100] x 40 % 37,64
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ISC1 SAEA [(100 / 100) x 100] x 40 % 40
AAA SAEA [(100 / 100) x 100] x 40 % 40
D SAEA [(88,59 / 100) x 100] x 40 % 35,44 »
Tableau 2 – Configurations standard, livraison et installation basées sur la Feuille de présentation 
financière de l’offrant
Offrant Volet Prix total des 

configurations 
standard*

Frais de livraison en 
pourcentage

Tarifs des services 
d’installation en 
pourcentage

A Général 70 000 $ 3 % 4 %
ABC Général 75 000 $ 1 % 2 %
WXY Général 73 000 $ 0 % 3 %
B Général 85 000 $ 5 % 5 %
MNM Général 70 000 $ 7 % 7 %
C Général 100 000 $ 2 % 2,5 %
PST Général 69 000 $ 6 % 10 %
ISC1 SAEA 90 000 $ 0 % 5 %
AAA SAEA 85 000 $ 3 % 3 %
D SAEA 85 000 $ 2 % 4 %

Tableau 3 – Note de livraison 
Offrant Volet Calcul Note de livraison (B)
A Général [(7-3) / 7) x 100] x 10 % 5,71 points
ABC Général [(7-1) / 7) x 100] x 10 % 8,57 points
WXY Général [(7-0) / 7) x 100] x 10 % 10,00 points
B Général [(7-5) / 7) x 100] x 10 % 2,86 points
MNM Général [(7-7) / 7) x 100] x 10 % 0,00 point
C Général [(7-2) / 7) x 100] x 10 % 7,14 points
PST Général [(7-6) / 7) x 100] x 10 % 1,43 point
ISC1 SAEA [(3-0) / 3) x 100] x 10 % 10,00 points
AAA SAEA [(3-3) / 3) x 100] x 10 % 0,00 point
D SAEA [(3-2) / 3) x 100] x 10 % 3,33 points
Remarque : Les frais de livraison correspondront à la moyenne des 2 frais de livraison indiqués dans 
la fiche de présentation financière de l’offrant.

Tableau 4 : Note d’installation 
Offrant Volet Calcul Note d’installation (C)
A Général [(10-4) / 10) x 100] x 10 % 6,00 points
ABC Général [(10-2) / 10) x 100] x 10 % 8,00 points
WXY Général [(10-3) / 10) x 100] x 10 % 7,00 points
B Général [(10-5) / 10) x 100] x 10 % 5,00 points
MNM Général [(10-7) / 10) x 100] x 10 % 3,00 points
C Général [(10-2,5) / 10) x 100] x 10 % 7,50 points
PST Général [(10-10) / 10) x 100] x 10 % 0,00 point
ISC1 SAEA [(5-5) / 5) x 100] x 10 % 0,00 point
AAA SAEA [(5-3) / 5) x 100] x 10 % 4,00 points
D SAEA [(5-4) / 5) x 100] x 10 % 2,00 points

Tableau 5a : Note des services de reconfiguration
Offrant Volet Calcul Note des services de 

reconfiguration (D)
A Général [(80,00 $/150,00 $) x 100] x 5 % 2,67 points
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ABC Général [(80 $/85 $) x 100] x 5 % 4,71 points
WXY Général [(80 $/90 $) x 100] x 5 % 4,44 points
B Général [(80,00 $/100,00 $) x 100] x 5 % 4,00 points
MNM Général [(80,00 $ / 80,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
C Général [(80,00 $ / 80,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
PST Général [(65 $/70 $) x 100] x 5 % 4,64 points
ISC1 SAEA [(65,00 $/65,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
AAA SAEA [(65,00 $/100,00 $) x 100] x 5 % 3,25 points
D SAEA [(65,00 $ / 150,00 $) x 100] x 5 % 2,17 points

Tableau 5b : Note des services d’inventaire 
Offrant Volet Calcul Note des services 

d’inventaire (E)
A Général [(15,00 $ / 20,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points
ABC Général [(15,00 $/25,00 $) x 100] x 5 % 3,00 points
WXY Général [(15,00 $ / 15,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
B Général [(15,00 $/19,00 $) x 100] x 5 % 3,95 points
MNM Général [(15,00 $ / 20,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points
C Général [(15,00 $ / 20,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points
PST Général [(15 $/18 $) x 100] x 5 % 4,17 points
ISC1 SAEA [(15,00 $ / 20,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points
AAA SAEA [(15,00 $ / 15,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
D SAEA [(15,00 $ / 20,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points

Tableau 5C – Note des services de stockage 
Offrant Volet Calcul Note des services de 

stockage (F)
A Général [(30,00 $ / 50,00 $) x 100] x 5 % 3,0 points
ABC Général [(30,00 $ / 60,00 $) x 100] x 5 % 2,50 points
WXY Général [(30,00 $ / 45,00 $) x 100] x 5 % 3,33 points
B Général [(30,00 $ / 50,00 $) x 100] x 5 % 3,00 points
MNM Général [(30,00 $ / 40,00 $) x 100] x 5 % 3,75 points
C Général [(30,00 $/35,00 $) x 100] x 5 % 4,29 points
PST Général [(30,00 $ / 30,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
ISC1 SAEA [(25,00 $ / 50,00 $) x 100] x 5 % 2,50 points
AAA SAEA [(25,00 $ / 25,00 $) x 100] x 5 % 5,00 points
D SAEA [(25,00 $ / 30,00 $) x 100] x 5 % 4,17 points

Tableau 6 – Note du prix des configurations standard 
Offrant Volet Calcul Note du prix des 

configurations standard (G)
A Général [(69 000 $/70 000 $) x 100] x 25 % 24,64 points
ABC Général [(69 000 $/75 000 $) x 100] x 25 % 23,00 points
WXY Général [(69 000 $/73 000 $) x 100] x 25 % 23,63 points
B Général [(69 000 $/85 000 $) x 100] x 25 % 20,29 points
MNM Général [(69 000 $/70 000 $) x 100] x 25 % 24,64 points
C Général [(69 000 $/100 000 $) x 100] x 25 % 17,25 points
PST Général [(69 000 $/69 000 $) x 100] x 25 % 25,00 points
ISC1 SAEA [(85 000 $/90 000 $) x 100] x 25 % 23,61 points
AAA SAEA [(85 000 $/85 000 $) x 100] x 25 % 25,00 points
D SAEA [(85 000 $/85 000 $) x 100] x 25 % 25,00 points »
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Tableau 7 – Note financière totale
Offrant Volet La note du rabais sur le PDSF + la note de livraison + la 

note d’installation + la note des services de 
reconfiguration + les notes des services d’inventaire + la 
note des services d’entreposage + la note du prix des 
configurations standard

Note financière 
totale 
(A+B+C+D+E+
F+G)

A Général 32,94 + 5,71 + 6,00 + 2,67 + 3,75 + 3,00 + 4,50 + 24,64 83,21
ABC Général 34,56 + 8,57 + 8,00 + 4,71 + 3,00 + 2,50 + 4,60 + 23,00 88,94
WXY Général 36,04 + 10,00 + 7,00 + 4,44 + 5,00 + 3,33 + 4,73 + 23,63 94,17*
B Général 32,69 + 2,86 + 5,00 + 4,00 +  3,95 + 3,00 + 4,06 + 20,29 72,25
MNM Général 31,02 + 0,00 + 3,00 + 5,00 + 3,75 + 3,75 + 4,93 + 24,64 76,09
C Général 40,00 + 7,14 + 7,50 + 5,00 + 3,75 + 4,29 + 3,45 + 17,25 88,38
PST Général 37,64 + 1,43 + 0,00 + 4,64 + 4,17 + 5,00 + 5,00 + 25,00 82,88
ISC1 SAEA 40,00 + 10,00 + 0,00 + 5,00 + 3,75 + 2,50 + 4,72 + 23,61 89,58*
AAA SAEA 40,00 + 0,00 + 4,00 + 3,25 + 5,00 + 5,00 + 5,00 + 25,00 87,25
D SAEA 35,44 + 3,33 + 2,00 + 2,17 + 3,75 + 4,17 + 5,00 + 25,00 80,86

Conformément à la méthode d’évaluation, la soumission recevable classée au premier rang et 
qui aura la note financière totale la plus élevée pour chaque volet sera recommandée pour 
l’établissement d’une ou de plusieurs conventions d’offre à commandes. Dans le scénario ci-
dessus, l’offrant WXY sera recommandé pour le volet général et l’offrant ISC1 sera 
recommandé pour le volet de la SAEA. »

5. À l’annexe A – Énoncé des besoins, 6. Programme de gestion des biens, SUPPRIMER 
intégralement.

6. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 3.14, SUPPRIMER 
intégralement.

7. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécifications du produit, article 3.9, SUPPRIMER 
intégralement et REMPLACER par ce qui suit :

« 3.9       Les cadres de cloisons interraccordables doivent être finis selon les méthodes 
suivantes :

                        
3.9.1    cadre monolithique avec face segmentée : chaque revêtement de cloison des cadres 
d’une hauteur allant de 914 mm (36 po) à 1 296 mm (51 po) 

doit être composé de deux (2) ou trois (3) éléments; 

3.9.2    les cloisons doivent pouvoir accueillir des modules d’ajout de panneaux superposables 
qui peuvent être empilés jusqu’à une hauteur de 2 057 mm (81 po) 

et doivent être porteuses;

3.9.2.1 les modules d’ajout de panneaux doivent pouvoir être en tissu ou en verre 
(avec et sans cadre);

3.9.3. les éléments doivent être interchangeables sur place et composés de tissu rembourré, 
d’un tableau blanc ou d’un élément pour accessoires intégré;

                        
3.9.4. toutes les cloisons et leurs éléments doivent être alignés horizontalement afin de créer une 
apparence uniforme. »
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8. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 5.2, AJOUTER ce qui suit :

« Les prises doivent se trouver au-dessus de la hauteur de surface de travail standard de 
736 mm (29 po) et au-dessous de la surface de travail à la base de la cloison. »

9. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, 5.5.1, SUPPRIMER intégralement 
et REMPLACER par ce qui suit :

« 5.5.1 Toutes les cloisons alimentées et non alimentées doivent avoir un chemin de câbles 
permettant de recevoir un système électrique à huit fils, quatre circuits (configuration 
3+1) et un système de télécommunication comportant 24 câbles (catégorie 5e et/ou 6), 
avec une capacité de remplissage maximale de 60 %. »

10. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 7.15, AJOUTER ce qui suit :

« La plage de nivellement minimale du patin des pattes à hauteur fixe doit être de 13 mm 
(1\2 po). »

11. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 8.10, SUPPRIMER 
intégralement et REMPLACER par ce qui suit :

« 8.10 Les surfaces de travail autoportantes doivent avoir une bordure à bord droit en PVC ou 
sans PVC d’un rayon maximal de 3 mm. »

12. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.15, SUPPRIMER 
intégralement.

13. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.16 (dans la version 
anglaise seulement), 

SUPPRIMER : danger 54 »
INSÉRER : « danger »

14. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.32, SUPPRIMER 
intégralement.

15. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.33, SUPPRIMER 
intégralement et REMPLACER par ce qui suit :

« 9.33. Il doit avoir des surfaces lisses et recouvertes entièrement d’un placage stratifié ou d’une 
combinaison de placage stratifié et de métal sans poussière et uniforme. »

16. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.55, AJOUTER ce qui suit :

« Les patères seront acceptées pour les petites tailles, mais des portemanteaux avec tringle 
doivent être fournis pour les grandes tailles qui peuvent accueillir un portemanteau avec tringle. »

17. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, article 9.59, SUPPRIMER 
intégralement.

18. À la pièce jointe 1 de l’annexe A – Spécification des produits, 9. Rangement de l’espace de 
travail, AJOUTER ce qui suit :
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« 9.0.1 Les caissons mobiles, les caissons fixes et les classeurs horizontaux doivent être en 
métal. 
9.0.2 Les bahuts doivent être en placage stratifié ou en une combinaison de métal et de 
placage stratifié.
9.0.3 Les tours de rangement et les penderies doivent être soit en métal, soit en placage 
stratifié, soit en une combinaison de métal et de placage stratifié. »

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA PRÉSENTE DEMANDE D’OFFRE À COMMANDES 
DEMEURENT INCHANGÉES.


